
+!:-#=v:k +1:-#=v:k

Белый сур. Красный сур

+1:-1&}+-+}+-`o-<-D#-0#}-0&q=-0%=-0bo#=-=}k

Красные подношения
Краткое подношение мяса и крови в качестве дыма

#=v:-1&}+-1+}:-0&q=-,mk

Сжатое подношение сура таково.

?f-?r\dz[k

oṁ āḥ hūṁ

#=v:-1&}+-8+}+-9},-W-13~8m-cm,-/v$-8+mk +!},-1&}#-P-#=v1-N m-bm8m-1E},-;-80v;k

3~#=-Q}#=-am0-^$-*v#=-I{=-0[0-_p-#=};k

СУР ЧхЁ ДЁ ЙОН ГЬЯМЦхОИ ТРИН ПхУНГ ДИ
КЁН ЧхОГ ЦА СУМ СИ ЖИ ДРЁН ЛА БУЛ
ЦхОГ ДЗОГ ДРИБ ДЖАНГ ТхУГ ДЖЕ КЬЯБ ТУ СОЛ

Подношу Трём Драгоценностям, Трём Корням, гостям бытия-сансары и умиротворения-
нирваны  это  скопление  облаков  океана  желаемых  объектов  и  подношения  сура!  Прошу
завершить накопления, очистить завесы и охранять силой сострадания!

+1-%,-&}=-[}$-9},-),-1E},-;-80v;k 1({=-<m$-3n1=-,=-@m-,$-0:-&+-=};k

:m#=-Hs#-={1=-%,-$m$-I{8m-1E},-;-0#}k &q#-0#;-\o,-K;-7#-1{+-0+{-*}0-<}#k

ДАМ ЧЕН ЧхЁ КЬОНГ ЙОН ТЕН ДРЁН ЛА БУЛ
НЬЕ ШИНГ ЦхИМ НЕ ЧхИ НАНГ БАР ЧЕ СОЛ
РИГ ДРУГ СЕМ ЧЕН хНЬИНГ ДЖЕИ ДРЁН ЛА хНГО
ДУГ хНГАЛ  КЮН ДРАЛ ЗАГ МЕ ДЕ ТхОБ ШОГ

Подношу  [существам]  обладающим  обетами,  защитникам  Учения,  гостям  качеств!
Удовлетворившись  [дарами]  и  став  довольными,  устраните  внешние  и  внутренние
препятствия! Подношу живым существам шести видов, гостям милосердия! Пусть обретут
чистое счастье, свободное от страдания!

#+},-0#{#=-[-8H{-;,-&#=-1E},-;-0#}k #,}+-83|8m-={1=-6m-/,-0+{=-83~-0:-<}#

8"}:-8+=-1E},-:m#=-+1m#=-1{+-7$-*;-+$-k 8"}:-#=v1-9}$=-+#-&}=-+Am$=-P}$-E};-<}#

ДЁН ГЕГ хЛА ДРЕ ЛЕН ЧхАГ ДРЁН ДА хНГО
НЁ ЦхЕИ СЕМ ЖИ ПхЕН ДЕ ЦхО ВАР ШОГ
КхОР ДЕ ДРЁН РИГ МИГ МЕ ЗАНГ ТхАЛ ДАНГ
КхОР СУМ ЙОНГ ДАГ ЧхХЁ ЙИНГ ЛОНГ ДРОЛ ШОГ

Подношу  демоническим  влияниям,  помехам,  богам  и  демонам,  гостям-крамическим
кредиторам!  Пусть  будет  явлена  жизнь  благодаря  счастью  и  пользе  от  умиротворения
вредоносного  ума!  Пусть  полностью  разрушатся  и  станут  незримыми  семейства  гостей
сансары  и  нирваны!  Пусть  полностью  очистится  три  сферы  [бытия]  и  освободятся  в
пространства дхармадхату, дхармовом пространстве!



%{=-.8$-8'm#=-K;-9{-<{=-L}-I{=-=}kk

Составил Джигдрал Йеше Дордже.
На русский язык переводил лама Карма Палджор (Филиппов О.Э.).



+1:-#=v:-1+}:-0&q=-,mk

Сжатый красный сур

?f-?r\-dz[k

oṁ āḥ hūṁ

*}#-1{+-$:-84n,-0#-&#=-<m=k ò#-T-8Ds#=-.8m-:$-#7v#=-,mk

W;-8#}$-+1-N m-1}-8H{-=}#=k &}1-<}:-+1-(1=-#,}+-={1=-%,k

K#-_p-#6,-;-83|-A{+-%m$-k M1-+!:-0au0-;-0:-`o-1&}+k

ТхОГ МЕ НГАР ДЗИН БАГ ЧхАГ КЬИ
ДУГ НГА ТхРУГ ПЕИ РАНГ ЗУГ НИ
ГЬЯЛ ГОНГ ДАМ СИ МО ДРЕ СОГ
ДОМ ШОР ДАМ НЬЯМ НЁ СЕМ ЧЕН
ТАГ ТУ ЖЕН ЛА ЦхЕ ДЖЕ ЧИНГ
НАМ КАР ДРУБ ЛА БАР ДУ ЧхЁ

Безначальными  цеплянием  за  самость  и  привычными  тенденциями  [формируются]
собственные формы волнения пяти ядов. Гьялгонг, Дамси, демоницы и прочие отбросившие
обеты,  нарушившие  обязательства,  вредоносные  живые  существа!  Вы  постоянно  творите
вред для других! Делаю вам подношения вплоть до достижения чистоты!

R}-0\w:-8"},-8*0-/v$-'-8H{,k 7=-,}:-;}$=-]}+-+.;-;-0Fyk

@ m-06m,-8K$-08m-"0-8H{8m-:m#=k ;,-&#=-1E},->o:-*1=-%+-;k

<-D#-;-=}#=-1"}-Gy8m-Q=k 8+}+-Gy:-8&:-08m-Hm-#=v:-cm,k

,1-1"8-14~+- ò-c}=-A=-){k /1-W;-8*0-P}+-1{+-.:-0#}k

ЛО ГЬЮР КхЁН ТхАБ ПхУНГ хНА ДРЕН
ЗЕ НОР ЛОНГ ЧЁ ПАЛ ЛА КУ
ЧхИ ЖИН ДРАНГ ВЕИ ГАБ ДРЕИ РИГ
ЛЕН ЧхАГ ДРЁН ГЬЮР ТхАМ ЧЕ ЛА
ЩА ТхРАГ ЛА СОГ КхО ГУИ ДЗЕ
ДЁ ГУР ЧхАГ ВЕИ ДРИ СУР ТРИН
НАМ КхА ДЗЁ ДУ ТРЁ ДЖЕ ТЕ
ПхАМ ГЬЯЛ ТхАБ ЦЁ МЕ ПАР хНГО

Собрание тех, кто изменяет ум, творит гнев, являет конфликты, [вредоносных] лидеров!
Вы  воруете  пишу,  драгоценности,  богатства  и  славу!  Семейство  скрытых  демонов,  что
следует  подобно  внешней  тени!  Все,  кто  предстает  как  гости-кармические  кредиторы!
[Подношу]  субстанции  из  всего  необходимого,  такие  как  мясо,  кровь  и  пр.,  облака
благоуханного  сура,  что  возникает  как  всё  желаемое!  [Всё]  это  проявляется  как
сокровищница  пространства!  Подношу  для  отсутствия  поражения,  побед  споров  и
конфликтов!

+#8-1]o-9m-:$=-3n1=->o:-,=k 0v-;},-;,-&#=-<-8"},-A$-k

Wv+-;-A$-&u0-={1=-[{=-){k *:-.8m-0+{-0-*}0-8>o:-%m#

0+{,-#(m=-0Ut-0-1{+-.8m-1*v=k *},-;1-9}$=-=v-8Es0-.:-<}#k



ГА ГУ ЙИ РАНГ ЦхИМ ГЬЮР НЕ
БУ ЛЁН ЛЕН ЧхАГ ЩА КхЁН ДЖАНГ
ГЬЮ ЛА ДЖАНГ ЧхУБ СЕМ КЬЕ ТЕ
ТхАР ПЕИ ДЕ ВА ТхОБ ГЬЮР ЧИГ
ДЕН НЬИ хЛУ ВА МЕ ПЕИ ТхЮ
хМЁН ЛАМ ЙОНГ СУ ДРУБ ПАР ШОГ

Явив  девять  видов  наслаждения,  радость  и  удовлетворение,  очистятся  кредиторы,
кармические кредиторы, ярость! Пусть зародится в потоке [ума] просветлённый настрой и
будет  явлено  обретение  счастья  освобождения!  Пусть  силой  безошибочных  двух  истин
полностью осуществятся молитвы-благопожелания!

%{=-+$-&}=-^m,-0#}-0-=}#=-A8}k

Скажи так. Осуществи подношение дара Учения и пр.
6{=-.8$-8Ds;-6m#-L}-I{8m-$}:-8'm#=-K;-9{-<{=-Q}-I{=-=}k

Это составил Джигдрал Йеше Дордже по просьбе Трулжиг Дордже.
На русский язык переводил лама Карма Палджор (Филиппов О.Э.).



1*8-8"}0-< m-E }$-={:-"-%m#-_p-+1:-1&}+-A{+-.8m-N};-9}+-.-+{8m-+}+-`o-={1=-%,-#$-#)}$-+{8m-#7v#=-7,-;=-0%}=-.8m-"}#-.:-<-

D#-3n;-0v-=}#=-#%t#-.-1`o,-`o-0!}+k

В некотором граде варваров на краю [страны] существовал обычай осуществления красных подношений. Дым
от него подносили всем живым существам. Эти формы установи перед собой в гармоничном порядке мясо,
кровь, жир и пр. в сосуде, сделанном из теста.
({-;}#=-=v-D#-30-K#-bo,-'-G}+-`o-($-.8$-8`o-Ak

Поблизости выбрось кровь, смолу и остатки чай. [Остальное] собери.
,1-1"8-14~+-`o-({;-;-8+m-!+-+}k

Скажи следующее для распространения в виде сокровищницы пространства:

<Xk
N m+-.-8+m-,-%m-9$-Nm+k [-9$-N m+-;-8H{-9$-Nm+k

[-8H{-#(,-.}-={+-M1=-<$-k 8Ds;-.8m-0#-&#=-%}0=-02,-.=k

<-;-H1=-<m$-D#-;-0`o$-k 8E}-08m-N }#-;-G};-0:-A {+k

КЬЯИ
СИ ПА ДИ НА ЧИ ЯНГ СИ
хЛА ЯНГ СИ ЛА ДРЕ ЯНГ СИ
хЛА ДРЕ НЬЕН ПО КхЬЕ НАМ КЬЯНГ
ТхРУЛ ПЕИ БАГ ЧхАГ ТОБ ЦЕН ПЕ
ША ЛА НГАМ ШИНГ ТхРАГ ЛА ДУНГ
ДРО ВЕИ СОГ ЛА ГОЛ ВАР ДЖЕ

Кьяи!
Кто бы ни существовал в этом мире,  какие бы ни существовали боги и демоны, они

связаны силой привычных тенденций заблуждения! Благодаря этому погружаются в мясо и
бьют по крови. Являют конфликты с жизненной силой существ!

;=-+{8m-8K=-0v-:$-;-*m,k $,-=}$-#,=-,=-*:-`o=-1{+k

+{-0=-[-8H{-={+-M1=-;k <-9m-:m,-+$-D#-#m-30k

7+-.-1{+-.8m-;}$=-]}+-#){:k +$}=-;=-[#-.8m-9},-),-%,k

8+}+-Gy:-8&:-08m-0H,-&-0#}k

ЛЕ ДЕИ ДРЕ БУ РАНГ ЛА ТхИМ
НГЕН СОНГ НЕ НЕ ТхАР ДЮ МЕ
ДЕ ВЕ хЛА ДРЕ КхЬЕ НАМ ЛА
ЩА ЙИ РИН ДАНГ ТхРАБ ГИ ЦхАБ
ЗЕ ПА МЕ ПЕИ ЛОНГ ЧЁ ТЕР
НГЁ ЛЕ хЛАГ ПЕИ ЙОН ТЕН ЧЕН
ДЁ ГУР ЧхАР ВЕИ НГЕН ЧхА хНГО

Плод этих действий созревает у себя и нет времени для освобождения из низменных
уделов. Поэтому для вас, боги и демоны, [подношу] драгоценность из мяса и водоем крови,
неистощимую  сокровищницу  наслаждения,  обладающую  качествами,  что  превосходят
материю. Подношу аспект вознаграждения, что проявляется как всё желаемое!

$}1=-<m$-3n1=-.:->o:-,=-<$-k ^m,-0+#-1m-@p#=-8"}:-0%=-;k

#,}+-+$-83|-08m-0=1-^}:-(}$k 6m-0-A$-&u0-={1=-1&}#-0[{+k



K#-_p-/,-.8m-&}$-E}#=-14~+k K{,-8K{;-0Ut-0-1{+-.8m-1*v=k

0C-<m=-0+{-;{#=-+.;-*}0-<}#

НГОМ ШИНГ ЦхИМ ПАР ГЬЮР НЕ КЬЯНГ
ДЖИН ДАГ МИ ЧхУГ КхОР ЧЕ ЛА
НЁ ДАНГ ЦхЕ ВЕИ САМ ДЖОР ПОНГ
ЖИ ВА ДЖАНГ ЧхУБ СЕМ ЧхОГ КЬЕ
ТАГ ТУ ПхЕН ПЕИ ДОНГ ДРОГ ДЗЁ
ТЕН ДРЕЛ хЛУ ВА МЕ ПЕИ ТхЮ
ТРА ШИ ДЕЛЕГ ПАЛ ТхОБ ШОГ

Удовлетворившись  и  получив  наслаждение,  откажитесь  от  связей  с  вредоносным  и
вредящим  настроем  по  отношению  к  благодетелям  вместе  с  людьми,  скотом  и
окружающими!  Зародите  умиротворение  и  высший  просветлённый  настрой!  Являйте
постоянно  полезное  дружелюбие!  Пусть  силой  безошибочной  взаимозависимости  будут
обретены удача, счастье, благое и слава!

%{=-0I}+-;-#7v#=-0J,-"-#<#-%{-,$-#m-<-3n;-M1=-<m=-+1:-#=v:-#)}$-6m$-'-G}+-8A}:-k  #7v$=-##=-=+-.:-%,-1$-`o-

0S=-1*:-<m=-.-0I}+-.=-+},-8Es0-0}k

Когда скажешь так, поднеси красный сур из внутренних мяса и жира,  разделив изображение на две части.
Подготовь  чай.  Многократно  произнеси  особенные  мантры-дхарани.  В  завершении  осуществи  суть
посредством провозглашения благопожеланий.
6{=-.8$-W-#:-U}0-+.},-0%,-84n,-&}=-8/{;-> m-$}:-8'm#=-K;-9{-<{=-L}-I{=-=}kk

Составил Джигдрал Йеше Дордже по просьбе индийского ачарьи Тендзин Чхёпхела.
На русский язык переводил лама Карма Палджор (Филиппов О.Э.).


